
TERMOS E CONDIÇÕES GERAIS DE VENDA
PARA O SERVIÇO SHAREGROOP

Versão 4.2 de 01/01/2022

Sharegroop, uma SAS domiciliada na rue Damrémont 55, 75018 Paris, França, registada no Registo Comercial
e Comercial de Paris sob o número 811 076 330 (doravante referida como "Sharegroop").

DEFINIÇÕES
As palavras que começam com uma letra maiúscula nas Condições Gerais têm as seguintes definições:

Parceiro: uma pessoa colectiva que vende bens ou serviços
Sharegroop: ShareGroop, SAS, com sede social em 55, rue Damrémont, 75018 Paris, inscrita no
Registo Comercial e Comercial de Paris sob o número 811 076 330
Cliente: pessoa singular com idade legal ou entidade legal que paga as compras do Parceiro através do
serviço de pagamento do Provedor
País de emissão: lista de países em que o instrumento de pagamento do Cliente foi emitido

ADVERTÊNCIA
CONDIÇÕES DE ENTRADA: A sua inscrição e participação é completamente voluntária. Representa e garante
que todas as informações que fornece para efeitos de registo são verdadeiras e exactas. Concorda em manter a
exactidão dessas informações. Também declara e garante que tem pelo menos dezoito (18) anos de idade ou
pelo menos 13 anos de idade e que tem o consentimento dos seus pais ou tutores.

Estes "Termos e Condições" ou "T&Cs" podem ser vistos em qualquer altura no Website
(https://www.sharegroop.com). Eles regem a relação entre o Cliente e Sharegroop em relação ao serviço de
pagamento (o "Serviço"). O Cliente deve lê-los cuidadosamente antes de os aceitar.

O Cliente pode a qualquer momento consultá-los, reproduzi-los, armazená-los no seu computador ou noutro
meio, transferi-los por correio electrónico ou imprimi-los em papel de modo a mantê-los. O Cliente pode também
obter uma cópia gratuita por correio para o seu endereço, mediante pedido a Sharegroop.

SUBJETO
O objectivo do acordo entre o Cliente e Sharegroop é definir os termos e condições de utilização dos serviços
Sharegroop para a compra de serviços ou produtos do website Parceiro Sharegroop.
A solução Sharegroop permite ao Parceiro activar um ou mais serviços, dependendo da escolha do Parceiro. Os
termos de utilização dependem do serviço escolhido.

Pagamento diferido" ou "Pagamento em prestações" são serviços de pagamento concedidos pelo Parceiro ao
Cliente, permitindo que o pagamento da encomenda seja repartido por várias prestações ou adiado para uma
data posterior à data da encomenda.

Em conformidade com o artigo L.312 - 4 do Código do Consumidor, a oferta de "pagamento diferido" ou
"pagamento em prestações" não está sujeita às disposições dos artigos L.312 - 1 e seguintes do Código do
Consumidor, em particular devido ao período de reembolso não superior a três meses e aos encargos
negligenciáveis cobrados.
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O acesso ao serviço de pagamento é reservado a indivíduos (pessoas singulares com idade legal) e
profissionais (pessoas colectivas) residentes num país emissor.

Sharegroop fornece uma solução técnica ao Parceiro e ao Cliente para operar estes serviços de pagamento.

Estas pessoas devem possuir um cartão bancário Visa, Mastercard, American Express ou Cartes Bancaires
emitido num País de emissão, ou uma conta bancária detida por um banco domiciliado num País de emissão e
um número de telefone no mesmo país que o seu cartão ou conta bancária. No caso de pagamento por cartão,
o cartão deve ser válido pelo menos até ao último prazo do serviço de pagamento.
Não são aceites autorizações sistemáticas, cartões de crédito, pré-pagos e virtuais.

O acesso aos serviços de pagamento está sujeito à decisão do Provedor ShareGroop, que pode negar o acesso
ao Cliente, em particular em caso de suspeita de fraude ou risco de incumprimento.

ShareGroop pode solicitar mais informações ao Cliente, a fim de autorizar o seu acesso ao serviço de
pagamento. Este pedido pode dizer respeito ao documento de identidade do Cliente ou a um pedido de acesso
à conta bancária do Cliente.

O Cliente concorda que a ShareGroop pode debitar os montantes devidos nas datas especificadas no recibo de
pagamento dos seus meios de pagamento.

O Cliente concorda que a reclamação que o Parceiro tem contra ele pode ser atribuída a um terceiro.

Pagamento em 3X, 4X ou pagamento diferido por cartão de crédito com o nosso parceiro FLOA Bank.

O nosso parceiro financeiro, FLOA Bank, oferece soluções de pagamento para as suas compras de bens e/ou
serviços, em pagamento diferido, em 3 ou 4 prestações por cartão bancário. Estas soluções de pagamento são
reservadas a indivíduos (pessoas singulares com idade legal) residentes na França Metropolitana, que possuam
um cartão bancário Visa ou MasterCard com uma data de validade correspondente à duração do reembolso.
FLOA Bank, RCS Bordeaux 434 130 423, cuja sede social se encontra na Immeuble G7 - 71 Rue Lucien Faure
em Bordeaux (33300), está sujeita à supervisão da Autorité de Contrôle Prudentiel et de Résolution (ACPR), 4
Place de Budapest, CS 92459, 75436 PARIS CEDEX 09, e está registada na ORIAS sob o número 07 028 160
(www.orias.fr)

O FLOA Bank reserva-se o direito de aceitar ou recusar o seu pedido de financiamento; tem um direito legal de
retractação de 14 dias. Para mais informações, clique aqui.

Note que se solicitar o pagamento da sua encomenda de bens e/ou serviços através destas soluções de
pagamento, os seus dados pessoais serão transmitidos ao FLOA Bank para efeitos de análise do seu pedido de
financiamento, gestão do seu contrato de crédito e, se necessário, para cobrança. Para mais informações,
clique aqui.

EXECUÇÃO DO CONTRATO :
Depois de confirmar o seu cesto, o Cliente é direccionado para a página de escolha do serviço de pagamento. A
fim de beneficiar do pagamento diferido da sua encomenda, clica no botão "Pagar mais tarde".

O Parceiro materializa o seu acordo para este serviço de pagamento através da mensagem "Pagamento aceite"
ou "Aceite". A encomenda do Cliente é então validada e o serviço de pagamento entra imediatamente em vigor.

O Cliente reconhece que clicar no botão "Pagar em prestações" ou "Pagar mais tarde", ou assinar na interface
ShareGroop, constitui uma aceitação irrevogável e incondicional destes termos e condições.

O Cliente é então informado do montante a ser debitado em cada uma das datas de vencimento. O Cliente
introduz o seu instrumento de pagamento e confirma o seu acordo.
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Em cada uma das datas de vencimento, o montante é debitado através do instrumento de pagamento
introduzido pelo Iniciador. Quando a data de vencimento do último pagamento é validada, o iniciador é
redireccionado para uma página que confirma a validação da sua encomenda.

CANCELAMENTO
Se a totalidade ou parte da encomenda for cancelada de acordo com os termos e condições do Parceiro, o
montante do serviço de pagamento será revisto em conformidade para o adequar ao novo montante devido.

Se necessário (por exemplo, em caso de cancelamento total da encomenda), o Parceiro deverá reembolsar o
Cliente por quaisquer pagamentos em excesso.

WITHDRAWAL
1. Retirada da encomenda
O Cliente individual tem um período de levantamento da sua encomenda junto do Parceiro, conforme
especificado nos Termos e Condições Gerais de Venda do Parceiro. Se o Cliente exercer este direito e cancelar
a compra, o serviço de pagamento será cancelado e todas as somas já pagas ao Parceiro pelo Cliente serão
reembolsadas.

2. Retirada do serviço de pagamento
O Cliente individual tem um período de 14 dias de calendário a partir da data da encomenda para renunciar ao
serviço de pagamento prestado pelo Parceiro e decidir pagar em dinheiro, contactando directamente a
Sharegroop em help@sharegroop.com.

Em caso de levantamento, quaisquer custos pagos pelo Cliente serão reembolsados pelo Parceiro (excluindo o
custo de devolução da encomenda). Se preencherem as condições para pedidos de levantamento descritas no
artigo L121-16-1 do Código Comercial francês, os Clientes profissionais têm igualmente direito de levantamento
por um período de catorze dias de calendário, de acordo com os mesmos termos e condições que para um
Cliente privado.

Formulário de retirada :
A devolver apenas se desejar renunciar a esta oferta no prazo de catorze dias de calendário a contar da sua
aceitação por carta registada com aviso de recepção para ShareGroop Customer Service - 55 rue Damrémont
75018 Paris.

Esta retirada só é válida se for enviada antes do termo dos prazos recordados no artigo "retirada de aceitação"
acima, de forma legível e perfeitamente preenchida.

"Eu, abaixo assinado ....................................... nascido em ...... / ...... / .............. vivendo em
................................................ (cidade e código postal) declaro que renuncio à oferta de pagamento diferido de
.................. Euros da ShareGroop que aceitei em ...... / ...... / .............. para a compra de
..................................................... (produto) de ................................................ (comerciante).

Data: ..............................................

Assinatura do cliente:"

TERMINAÇÃO
Em caso de não pagamento pelo Cliente de um montante devido na data correcta, o Parceiro pode terminar a
oferta de serviço de pagamento feita e exigir o pagamento imediato da totalidade do montante ainda devido.

Da mesma forma, o Parceiro pode terminar a oferta no caso de uma falsa declaração do Cliente (informações
pessoais, dados bancários). Neste caso, poderá ser exigido o pagamento imediato do montante total ainda
devido.

3



Em caso de fraude bancária, fraude organizada ou não pagamento comprovado, a ShareGroop pode tomar as
seguintes medidas:

● congelamento dos fundos do Cliente a fim de recuperar o incumprimento,
● congelamento dos fundos do Cliente para permitir uma investigação mais aprofundada,
● débito antecipado de fundos em todos os cartões ou métodos de pagamento ligados ao Cliente,
● solicitar o cancelamento da venda ao Parceiro.

Fundos, cartões bancários ou qualquer outro meio de pagamento são considerados como "ligados" a um Cliente
se o prestador de serviços tiver provas suficientes de uma ligação. A fim de provar a sua boa fé, o Prestador de
Serviços deve documentar todos os elementos que permitiram estas ligações, em particular para poder
produzi-las em tribunal.

O congelamento de fundos pode ser aplicado por um período de até 180 dias (particularmente no caso da
utilização de documentos falsificados) para permitir ao pessoal de Sharegroop realizar as investigações
necessárias para estabelecer os factos. No final deste período, os fundos serão reembolsados ao Cliente
gratuitamente ou retidos para cobrir um incumprimento por parte do Cliente.

A fim de facilitar e fluidificar as trocas, o Parceiro delega a totalidade da gestão dos serviços de pagamento em
causa (controlo, aceitação, débitos, reembolso, cobrança) ao ShareGroop. Este último utiliza meios de
comunicação desmaterializados.

TARIFAS TARDIAS
Em caso de atraso no pagamento pelo Cliente, definido como um atraso superior a 15 dias numa data de
vencimento, a ShareGroop reserva-se o direito de aplicar penalidades de atraso de pagamento de um montante
não superior a 8% dos montantes em dívida.

Se o Cliente for uma empresa, o montante mínimo da penalização é de 40 euros (compensação fixa para custos
de cobrança).

CLAIMS
Para quaisquer questões relacionadas com estes termos e condições, ou no caso de uma reclamação, o Cliente
pode contactar o Fornecedor de Serviços em help@sharegroop.com.

INFORMAÇÃO AO CLIENTE
Sharegroop pode fornecer-lhe informações relacionadas com a celebração ou execução do presente Acordo por
meios electrónicos.

RECOLHA E TRATAMENTO DE DADOS
Sharegroop utiliza os dados pessoais dos seus clientes para gerir o serviço de pagamento (pagamento diferido,
pagamento em prestações), incluindo a gestão de incidentes de pagamento. Os dados recolhidos no contexto
da aplicação de pagamento diferido ou pagamento em prestações são necessários para processar a sua
aplicação; sem eles, a Sharegroop não poderá processar a aplicação.

A fim de facilitar a recolha destas informações, algumas das informações solicitadas podem ser recolhidas
directamente do Parceiro a quem o Cliente está a comprar, para que possam ser automaticamente integradas
no formulário de recolha da Sharegroop; se necessário, para continuar com o pedido, o Cliente necessita
simplesmente de introduzir as informações em falta e validar a sua transmissão à Sharegroop.

ShareGroop recolhe e trata dados pessoais em conformidade com a Lei 78 - 17 de 6 de Janeiro de 1976 (a "Lei
da Protecção de Dados") e o Regulamento (UE) 2016/679 do Parlamento e do Conselho de 27 de Abril de 2016
relativo à protecção das pessoas singulares no que diz respeito ao tratamento de dados pessoais e à livre
circulação desses dados, e que revoga a Directiva 95/46/CE (a "GDPR").
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1. Dados pessoais dos clientes (recolhidos pelo Parceiro)
Sharegroop pode ser confiada pelo Parceiro com os dados pessoais dos Clientes que tenha recolhido
directamente. Neste contexto, a Sharegroop actua como subcontratante do Parceiro, na acepção do GDPR,
para os seguintes dados:

● Nome e apelido
● Endereço de correio electrónico
● Endereços de entrega e facturação
● Meios de entrega (transportador utilizado)
● Nome da empresa
● Sede social
● SIRET
● Dados bancários do cliente
● Número de telefone
● Data e local de nascimento
● Tipo
● Conteúdo do carrinho de compras
● História das compras do Cliente ao Parceiro

2. Dados pessoais de Prospectos e Clientes (recolhidos pela ShareGroop)
Sharegroop pode recolher dados pessoais directamente de Prospectos e Clientes. Neste contexto, Sharegroop
actua como controlador de dados, na acepção do RGPD, para os seguintes dados:

● Dados que identificam o Prospecto (apelido, nome, endereço electrónico, telefone) e a empresa em
que trabalha (nome da empresa, website, plataforma de comércio electrónico utilizada).

● Cookie que identifica o Visitante do Website a fim de oferecer um conteúdo mais adaptado e para fins
estatísticos.

● Os dados de ligação do Cliente (endereço IP, dados de ligação, número único associado a um cookie
único, idioma utilizado, agente do utilizador do browser, operador de telecomunicações ou ISP, histórico
e dados de navegação, etc.).

● Número de telefone do cliente.
● Identificação após aceitação explícita por parte do Cliente.
● Dados bancários (histórico de transacções) após aceitação explícita por parte do Cliente.
● Dados contabilísticos após aceitação explícita por parte do Cliente.

3. Dados pessoais dos funcionários utilizadores do Parceiro
Sharegroop também recolhe dados pessoais dos membros do Parceiro que utilizam a Solução. Neste contexto,
Sharegroop actua como controlador de dados, na acepção do Regulamento, para os seguintes dados:

● Dados de identificação dos pontos de contacto no Parceiro (apelido, nome próprio, número de telefone,
e-mail, função dentro da empresa, dados de login).

● Dados que permitem o KYC do Parceiro (em particular dados e documentos de identidade do
representante legal e dos proprietários beneficiários, extracto Kbis).

Esta informação, juntamente com qualquer outra informação já conhecida da Sharegroop ou posteriormente
recolhida no decurso da administração do seu contrato, será utilizada pela Sharegroop como controlador de
dados para os fins descritos abaixo.

3.1 Finalidades para as quais o contrato é executado :
Prevenir e combater a fraude, que é o interesse legítimo de Sharegroop; Recuperar qualquer crédito concedido,
que é o interesse legítimo de Sharegroop; Combater o branqueamento de capitais e o financiamento do
terrorismo, a fim de cumprir as obrigações legais e regulamentares;
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● Identificação do Cliente ao utilizar o serviço,
● Conceder e gerir o financiamento para rever o pedido e, quando apropriado, gerir o financiamento,
● Avaliação do risco de incumprimento e de recuperação,
● Pagamento a fim de permitir a execução de operações de pagamento autorizadas pelo Cliente,
● Prevenção e luta contra a fraude, branqueamento de capitais e financiamento do terrorismo e qualquer

fraude financeira dos Clientes,
● Recuperação a fim de permitir a possível recuperação financeira do Cliente
● Melhorar os serviços para aumentar a satisfação do cliente
● Prospecção e análise de prospectos a fim de adaptar o conteúdo ao perfil do cliente
● interacções com o Parceiro para permitir o acompanhamento e desenvolvimento da relação contratual

3.2. Tratamento de dados
ShareGroop processa os dados pessoais dos clientes da seguinte forma:

● Recolha de dados
● Armazenamento seguro de dados em servidores seguros
● Processamento automatizado de dados bancários pelos subcontratantes do ShareGroop
● Processamento automatizado de dados e criação de perfis
● Processamento manual de dados para combater a fraude bancária
● Anonimização e tratamento manual dos dados para melhoria contínua dos nossos serviços de

autenticação e análise de risco
● Tratamento manual de dados por subempreiteiros especializados na cobrança de dívidas
● Processamento automático e estatístico para melhorar os conhecimentos dos Clientes

Os dados são processados pela ShareGroop para efeitos de avaliação de risco de crédito, utilizando
ferramentas de perfil com base nos seus dados de contacto, no seu perfil e no tipo de produto ou serviço para o
qual solicitam financiamento, bem como uma verificação com a FIBEN para Clientes profissionais e a FICP para
Clientes individuais. A ShareGroop pode também ter em consideração os dados derivados dos seus Serviços, a
fim de tomar as suas decisões. Especifica-se que nenhum dado sensível no sentido da lista de categorias
especiais de dados prevista pelo artigo 9º do GDPR é tomado em consideração nestas decisões tomadas
exclusivamente por meios automatizados.

Se, à luz destas variáveis, o risco de fraude e não pagamento for considerado demasiado grande, a Transacção
não pode ser levada a cabo. No caso de decisões baseadas exclusivamente no processamento automático, o
Cliente tem o direito de obter intervenção humana, de expressar o seu ponto de vista ao recurso designado para
processar o seu ficheiro e de contestar a decisão automática que se opôs, escrevendo para ShareGroop no
seguinte endereço: dpo@sharegroop.com

Todas as informações transmitidas pelo ShareGroop estão sujeitas ao segredo bancário profissional, de acordo
com o artigo L.511 - 33 do Código Monetário e Financeiro.

3.3. Duração da retenção de dados
Os dados pessoais dos Clientes serão tratados a partir do momento da sua recolha e ao longo de toda a relação
contratual. A ShareGroop conservará estes dados durante um período de 5 anos a partir da última Transacção.

Os dados pessoais dos empregados-utilizadores do Parceiro serão processados a partir do momento da recolha
e ao longo de toda a relação contratual. ShareGroop conservará estes dados durante um período de 5 anos a
partir da última Transacção.

3.4. Direitos
De acordo com a lei francesa de protecção de dados e o RGPD, o cliente tem o direito de aceder, rectificar,
apagar, limitar, opor-se e portar os seus dados.
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Em conformidade com a Lei Francesa de Protecção de Dados e o RGPD, o Cliente pode exercer os direitos
abaixo indicados, gratuitamente e a qualquer momento, contactando Sharegroop por correio ou e-mail para os
seguintes endereços: "Sharegroop - service réclamations - 55 rue Damrémont, 75018 Paris" /
"dpo@Sharegroop.com". O pedido deve ser acompanhado de uma fotocópia de um documento de identidade
com a sua assinatura.

● o direito de acesso
● o direito de rectificação
● o direito ao apagamento.
● o direito de restringir o processamento
● o direito à portabilidade
● o direito de objecção
● o direito de estabelecer instruções gerais e específicas sobre a forma como o Cliente pretende que os

direitos acima mencionados sejam exercidos após a sua morte.

O Cliente tem o direito de apresentar uma queixa à autoridade supervisora francesa ou à autoridade do país em
que o Cliente é habitualmente residente se o Cliente considerar que qualquer processamento efectuado por
Sharegroop viola as disposições do Regulamento de Protecção de Dados da UE. Em França, a autoridade de
controlo responsável pelo cumprimento das obrigações de dados pessoais é a Commission Nationale de
l'Informatique et des Libertés (CNIL).

RESPONSÁVEL PELA PROTECÇÃO DE DADOS
Para mais informações, pode contactar o responsável pela protecção de dados da Sharegroop no seguinte
endereço postal Sharegroop - Responsável pela protecção de dados - 55 rue Damrémont, 75018 Paris, França,
ou por e-mail para dpo@sharegroop.com

UTILIZAÇÃO DE COOKIES
O Serviço pode utilizar cookies (ficheiros enviados pelo servidor Sharegroop e armazenados no disco rígido do
computador do utilizador). Estes cookies são utilizados principalmente para melhorar o funcionamento do
Serviço de Pagamento, particularmente em termos de velocidade.

Estes cookies permitem :
● manter as informações de login activas para que o Cliente não tenha de reintroduzir as suas

informações de login para cada página visualizada no website Sharegroop. Estes cookies temporários
expiram automaticamente quando o Utilizador fecha a sua sessão ou navegador.

● para guardar o endereço de correio electrónico do Utilizador no formulário de login. Graças a este
cookie, o endereço de correio electrónico do Utilizador é exibido cada vez que o Espaço do Utilizador é
aberto.

O Cliente é avisado que pode recusar os cookies do Sistema Sharegroop nas definições do seu navegador, mas
que isto pode afectar a sua utilização do Serviço.

PAÍS DE EMISSÃO
França, Alemanha, Reino Unido.

VÁRIAS CONDIÇÕES
O Cliente é informado de que o crédito inerente a esta oferta, se concedido pela ShareGroop, é susceptível de
titularização, cessão ou desconto a favor da ShareGroop. A presente oferta constitui para o financiador uma
nota promissória transferível por simples endosso.

Além disso, o Fundador pode a qualquer momento transferir a cobrança da sua dívida, total ou parcialmente,
para uma instituição de crédito ou para a Caisse des Dépôts et Consignations, sendo os Clientes informados por
simples carta.

7



LEI APLICÁVEL E JURISDIÇÃO
O Contrato está sujeito à lei francesa.
Em caso de litígio ou reclamação, o Cliente deverá contactar primeiro a Sharegroop para acordar uma solução
amigável. Caso contrário, o Cliente poderá, à sua escolha, apresentar a questão perante qualquer tribunal
competente ou perante o tribunal do local onde residia no momento da celebração do contrato ou da ocorrência
do evento danoso.
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